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Αλλά θα πιστέψει κανείς πως τα 
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ΕΤΟΙΜΑΣΤΕΙΤΕ ΓΙΑ ΜΙΑ 

ΔΙΑΣΚΕΔΑΣΤΙΚΗ ΠΕΡΙΠΕΤΕΙΑ 

ΠΟΥ ΘΑ ΣΑΣ ΒΡΙ-ΚΟΛΑΚΕΥΣΕΙ!

Από δω ο Κέβιν. Είναι βρικόλακας, αλλά δεν 

έχει κλείσει ακόμα τα έντεκα και δεν μπορεί 

να μεταμορφωθεί σε νυχτερίδα.

Από δω η Σούζι. Είναι άνθρωπος και έχει 
παγιδευτεί στην πιο βαρετή πόλη 

που έχει υπάρξει ποτέ.

ΣΚΥΛΙ

Μόλις ο Κέβιν φτάνει στην ήρεμη πόλη της Σούζι, 
η οικογένειά του ενοχλεί κατά λάθος ένα 

μυστηριώδες πλάσμα. Που θα καταστρέψει τα πάντα. . . 
εκτός κι αν ο Κέβιν μπορέσει να το εμποδίσει.

Κι από δω το Σκυλί.

Που δεν είναι στ’ αλήθεια 

σκυλί… ΕΝΑ ΠΟΛΥ ΜΥΣΤΗΡΙΩΔΕΣ ΤΕΡΑΣ
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Ήταν σχεδόν αδύνατον να καταλάβεις ότι ο Κέβιν 

Αουρέλιους ήταν βρικόλακας. Έμοιαζε με ένα οποιο-

δήποτε δεκάχρονο αγόρι.

Αν εξαιρέσεις τους κυνόδοντές του προφανώς.

Και το γεγονός ότι δεν είχε σκιά.

Και το ότι ήταν αθάνατος.

Αλλά πέρα απ’ αυτά, ήταν σχεδόν αδύνατον να 

το καταλάβεις.

Ο Κέβιν κούνησε τον πισινό του και ίσιωσε το σορ-

τσάκι του. Τα πόδια του είχαν κολλήσει στο κάθισμά 

του, όπως γινόταν πάντα στα μεγάλα ταξίδια. Τα ανα-

σήκωσε, ένα ένα, και τα ξεκόλλησε απ’ το πλαστικό 

κάλυμμα της θέσης του. Απέναντί του καθόταν η μα-

μά του κι ο μπαμπάς του. Ψηλά, στη σκοτεινή γωνία 

του βαγονιού, ο Κέβιν ίσα που διέκρινε τον αδερφό 

ΚΟΝΤ ΕΎΟΥ Μ Ε; 
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και την αδερφή του, τον Σίλα και τη Σύλβια, να κρέ-

μονται ανάποδα απ’ το ταβάνι, ψιθυρίζοντας και χα-

χανίζοντας. Κάτι σκάρωναν – ο Κέβιν το ένιωθε. Ανα-

στέναξε και έριξε μια ματιά έξω απ’ το παράθυρο 

του οικογενειακού βαγονιού των Αουρέλιους. Είδε 

τα υπόλοιπα βαγόνια του Τσίρκου Τερατόμο καθώς 

έστριβαν μέσα απ’ το στενό ορεινό πέρασμα.

Ο Κέβιν ένιωσε κάτι να σκουντά το πόδι του. Χα-

μογέλασε και κοίταξε το Σκυλί, που κάθισε στα πό-

δια του με τα αυτιά του τεντωμένα και 

τη γλώσσα του να κρέμεται απ’ 

το στόμα του.

Το Σκυλί δεν ήταν σκυλί. Κανείς δεν ήταν πολύ σί-

γουρος τι ακριβώς ήταν, αλλά ο Κέβιν λάτρευε το 

Σκυλί με όλες του τις καρδιές (οι βρικόλακες έχουν 

δύο καρδιές, όπως κι οι αγελάδες. Ή μήπως αυτές 

έχουν δύο στομάχια; Τέλος πάντων, σημασία έχει ότι 

ο Κέβιν αγαπούσε πολύ το Σκυλί). Ο Κέβιν μοιραζό-

ταν με το Σκυλί όλα του τα μυστικά. Όπως το μυστι-

κό ότι ήθελε να μάθει να καβαλά δράκους· ή το άλ-

λο μυστικό, ότι κάποτε είχε φάει κατά λάθος το κερί 

του αυτιού κάποιου άλλου· ή, το μεγαλύτερο μυστι-

κό του, που ήταν πως ένιωθε μοναξιά επειδή δεν εί-

χε στ’ αλήθεια ούτε έναν φίλο. Το Τσίρκο Τερατόμο 

δεν έμενε ποτέ σε μία πόλη για πάνω από μια παρά-

σταση. Κι έτσι δεν υπήρχε ποτέ αρκετός χρόνος ώστε 

να γνωρίσει κάποιον ο Κέβιν.

Ο Κέβιν έχωσε το χέρι του στην τσέπη του σορτς 

του και έβγαλε μια λιχουδιά. Μόλις τη σήκωσε στον 

αέρα, το Σκυλί ενθουσιάστηκε και άρχισε να κουνά 

την ουρά του.

«Περίμενε» είπε ο Κέβιν χαμογελώντας. «Περί-

μενε».

Ο Κέβιν πέταξε τη λιχουδιά στον αέρα και το Σκυ-

λί άνοιξε τα τριχωτά φτερά του και πέταξε στον αέ-

ρα. Άνοιξε το στόμα του διάπλατα, εμφανίζοντας τα 

εφτά κοφτερά του δόντια, και άρπαξε τη λιχουδιά 
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στον αέρα. Μετά, μασουλώντας χαρούμενα, πέταξε 

πάλι προς τα κάτω και προσγειώθηκε στην αγκαλιά 

του Κέβιν.

«Ποιος είναι καλό παιδί, ε;» ψιθύρισε ο Κέβιν, ξύ-

νοντας τα λέπια στην κοιλιά του Σκυλιού.

Το Σκυλί κοίταξε τον Κέβιν, ρεύτηκε και ξέρασε 

μια τριχόμπαλα. Η τριχόμπαλα έβγαλε ξαφνικά δε-

καπέντε πόδια και έτρεξε βιαστικά προς την άκρη 

του βαγονιού.

Έξω απ’ το παράθυρο άρχισε να σκοτεινιάζει. Πά-

νω απ’ το κεφάλι του Κέβιν, μερικά κεριά ζωντάνε-

ψαν από μόνα τους και ένα δυνατό 

φως που τρεμόπαιζε απλώθη-

κε στο βαγόνι.

Ο Κέβιν άνοιξε το βι-

βλίο του, που λεγό-

ταν ΦΡΙΚΑΛΕΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΚΑΙ 
ΑΗΔΙΑΣΤΙΚΑ ΜΥΣΤΙΚΑ ΤΕΡΑΤΩΝ, 
ΚΤΗΝΩΝ ΚΑΙ ΘΗΡΙΩΝ, και άρχισε να διαβά-

ζει. Προσπαθούσε να μάθει όσο περισσότερα μπο-

ρούσε για τα αρχαία θαλάσσια τέρατα και είχε μό-

λις ανακαλύψει κάτι πολύ ενδιαφέρον. Ένα είδος 

γνωστό με το όνομα Σατανικότατο, που προσέλκυε 

κόσμο στην ακροθαλασσιά με τα παράξενα τραγού-

δια του και μετά τους έριχνε νερό στα μούτρα και 

τους έκλεβε τις κάλτσες. Ο Κέβιν διάβαζε για τις 

παράξενες υποθαλάσσιες διατροφικές του συνή

θειες (μακαρόνια με κεφτεδάκια καλυμμένα με σάλ-

τσα μήλου), όταν ένιωσε ένα πόδι να τον κλοτσά στο 

κεφάλι.

«ΑΟΥΤΣ!»

Η μαμά του Κέβιν σήκωσε το βλέμμα της απ’ το 

φυλλάδιο που διάβαζε. Στο εξώφυλλο έγραφε ΦΕ-
ΣΤΙΒΑΛ ΤΡΟΜΟΥ και είχε μια εικόνα ενός σκελε-

τού που φορούσε κάπα και στεκόταν στην πλάτη 

ενός δράκου που έβγαζε φωτιές απ’ το στόμα.

«Κέβιν, είπες κάτι;»

 «Κάποιος με κλότσησε» είπε εκείνος, τρίβοντας 

το κεφάλι του και κοιτώντας τα αδέρφια του που χο-

ροπηδούσαν μες στο βαγόνι, πηδώντας με το κεφά-

λι από θέση σε θέση.
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Η μαμά του Κέβιν πήρε μια βαθιά ανάσα. «Σίλα! 

Σύλβια!» είπε. «Σας παρακαλώ να προσέχετε περισ-

σότερο τον αδερφό σας».

Ο Σίλας έκανε μια κωλοτούμπα στον διάδρομο 

λέγοντας τς τς τς. «Μα, βρε μαμά» γκρίνιαξε.

«Απλώς προπονούμαστε» πρόσθεσε η Σύλβια, κά-

νοντας μια ανάποδη κωλοτούμπα δίπλα στον Σίλα. 

«Και το κεφάλι του Κέβιν μπαίνει πάντα στη μέση 

γιατί είναι τόσο τεράστιο».

«Δεν είναι και τόσο τεράστιο» είπε ο Κέβιν κάπως 

αμυντικά. «Είναι ένα απόλυτα φυσιολογικό κεφάλι 

για βρικόλακα της ηλικίας μου».

Γύρισε και κοίταξε την αντανάκλασή του στο πα-

ράθυρο (για να δει πόσο μεγάλο ήταν το κεφάλι του), 

αλλά μετά θυμήθηκε ότι οι βρικόλακες δεν έχουν 

αντανάκλαση.

Η μαμά του Κέβιν άρχισε να τρίζει τους κυνόδο-

ντές της και ένα μεγάλο ρουμπίνι που κρεμόταν από 

ένα μενταγιόν στον λαιμό της άρχισε να λάμπει, όπως 

κάθε φορά που θύμωνε.

«Ε, τότε, πηγαίνετε να προπονηθείτε αλλού, στο 

κουπέ με τις αποσκευές» είπε.

«Δε γίνεται» είπε η Σύλβια. «Εκεί είναι το φέρετρο 

του θείου Ντραξ».

«Ο θείος Ντραξ κοιμάται» πρόσθεσε ο Σίλας.

Η μαμά του Κέβιν σήκωσε το αριστερό της φρύ-

δι. «Χμμ, αυτό είναι πράγματι πρόβλημα» είπε.

«Ναι» είπε ο μπαμπάς του Κέβιν, χαϊδεύοντας τη 

μυτερή του γενειάδα με τα γαμψά νύχια των μακρό-

στενων δαχτύλων του. «Δεν είναι καλή ιδέα να ενο-

χλήσουμε τον θείο Ντραξ. Θυμάστε τι συνέβη την τε-

λευταία φορά που κάποιος τον ξύπνησε;»

Η μητέρα του Κέβιν αναρίγησε και μόνο στη σκέ-

ψη. Μαζί της τινάχτηκε κι η λευκή τούφα στο μπρο-

στινό μέρος των κατάμαυρων μαλλιών της που ήταν 

πιασμένα σε κότσο.

«Μας πήρε σχεδόν δύο μέρες για να συμμαζέψου-

με τη ζημιά» πρόσθεσε ο μπαμπάς του Κέβιν. «Φρι-

κτή ιστορία».

Η μαμά του Κέβιν στράφηκε ξανά στον Σίλα και 

τη Σύλβια. «Αν δοκιμάζατε στο βαγόνι που είναι το 

εστιατόριο;»

«Εκεί είναι οι λυκάνθρωποι» είπε ο Σίλας, κάνο-

ντας κατακόρυφο στο μπράτσο μιας πολυθρόνας.

«Νόμιζα ότι οι λυκάνθρωποι είναι στην αποθήκη» 

είπε ο μπαμπάς του Κέβιν.

«Όχι, μπαμπά» είπε η Σύλβια, κάνοντας ανάποδη 

ρόδα πάνω σ’ ένα μικρό τραπέζι. «Στην αποθήκη είναι 

η δρ. Φράνκι και ο Ιγκόρ. Είπαν ότι χρειάζονταν λίγο 

χώρο για ένα καινούριο, άκρως απόρρητο πείραμα».
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«Ε, τότε, αναγκαστικά θα πρέπει να προπονηθεί-

τε στην οροφή» είπε η μαμά τους.

«Στην οροφή;» είπε ο Σίλας και στράφηκε προς 

τον Κέβιν. «Και γιατί δεν πάει αυτός στην οροφή;»

«Ναι, αυτός δεν έχει να προπονηθεί σε τίποτα» εί-

πε η Σύλβια.

Η μαμά του Κέβιν κοίταξε προς το μέρος του. Ο 

Κέβιν ήξερε τι θ’ ακολουθούσε. Ο αδερφός του κι η 

αδερφή του πάντα κατάφερναν να περάσει το δικό 

τους, γιατί ήταν οι καλύτεροι ακροβάτες του τσίρκου 

και ο Κέβιν δεν ήταν ακόμη καλός σε τίποτα.

«Κέβιν, σε πειράζει;» είπε εκείνη χαμογελώντας. 

«Ο αδερφός σου κι η αδερφή σου πρέπει να κάνουν 

προπόνηση. Άσε που και στο Σκυλί θα άρεσε να πά-

ρει λίγο καθαρό αέρα».

Ο Κέβιν κοίταξε τη Σύλβια και τον Σίλα.

«Εντάξει» μουρμούρισε, παρόλο που δεν ένιωθε 

καθόλου εντάξει.

«Δεν είναι δύσκολο να πας στην οροφή – απλά με-

ταμορφώσου σε νυχτερίδα και πέτα» του είπε ειρω-

νικά ο Σίλας.

«Μη γίνεσαι κακός με τον αδερφό σου» είπε η μα-

μά του Κέβιν και άρχισε να ξαναδιαβάζει το φυλλά-

διό της.

Ο Σίλας και η Σύλβια χαχάνισαν. Ο Κέβιν πήρε 

αγκαλιά το Σκυλί και σκαρφάλωσε έξω απ’ το παρά-

θυρο ανεβαίνοντας στην οροφή. Ήξεραν ότι δεν μπο-

ρούσε να μεταμορφωθεί σε νυχτερίδα και πάντα τον 

πείραζαν γι’ αυτό. Αλλά δεν έφταιγε ο Κέβιν. Η μετα-

μόρφωση σε νυχτερίδα ήταν πολύ πιο δύσκολη απ’ όσο 

φαινόταν. Την τελευταία φορά που το είχε προσπαθή-

σει είχε μεταμορφωθεί σε κουτί με ντόνατς· κι ο Σίλας 

με τη Σύλβια τον κορόιδευαν μέρες ολόκληρες γι’ αυτό.

«Κοντεύουμε, Γκογκ;» ρώτησε ο Κέβιν μόλις κά-

θισε στην οροφή, δίπλα στον οδηγό.
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ΦΑΚΕΛΟΣ  ΣΤΟΙΧΕΙΩΝ  ΤΕΡΑΤΟΣ
Όνομα: Κέβιν ΑουρέλιουςΕίδος: Βρικόλακας (από  την Παλιά Χώρα)

Πόστο στο Τσίρκο: Κανένα, γιατί είναι πολύ μικρός. Έχει ελπίδες να γίνει καβαλάρης δράκων ή να γίνει αυτός Τερατο-Δαμαστής.Ειδικότητα: Η ικανότητα να μιλάει πολλές γλώσσες τεράτων.
Του αρέσουν: Το Σκυλί, ο Γκόγκμαγκογκ ο δράκο-ντας, η παρέα με τα άλλα πλάσματα του τσίρκου,  οι πτήσεις με την Μπράννι τη δράκαινα.Δεν του αρέσουν: Ο αδερφός κι η αδερφή του. Που κανείς δεν τον ακούει. Που δεν έχει φίλους.

Ο Γκόγκμαγκογκ ο γίγαντας ήταν ο Τερατο-Δα-

μαστής και οδηγός του Τσίρκου Τερατόμο. Το λα-

μπερό φως του φεγγαριού έκανε το χλωμό πρασινο-

γκρί δέρμα του να έχει απόχρωση που θύμιζε περισ-

σότερο γλοιώδη βρομερά φύκια παρά μύξες ελέφα-

ντα όπως συνήθως. Ο Γκόγκμαγκογκ τίναξε τα γκέ-

μια που κρατούσε στα γιγάντια χέρια του. Η δράκαι-

να που βρισκόταν στην άλλη άκρη τους, η Μπράν-

γουεν, ξεφύσηξε μερικούς τεράστιους πίδακες φω-

τιάς και πήδησε πάνω από κάτι θάμνους, σηκώνο-

ντας μαζί της στον αέρα και τα βαγόνια που έσερνε.

« Μ Ι Α  Ω ΡΑ »  είπε κοφτά ο Γκογκ, στρίβοντας τη 

δράκαινα προς ένα λιβάδι. « Α Λ Λ Α  Θ Α  Κ Α Ν Ο Υ Μ Ε 
Σ ΤΑ Σ Η  Σ Τ Ο  Ε Π Ο Μ Ε Ν Ο  Β Ε Ν Ζ Ι Ν Α Δ Ι Κ Ο .  Η 
Μ Π ΡΑ Ν Ν Ι  Θ Ε Λ Ε Ι  Ν Α  Π Ι Ε Ι  Κ ΑΤ Ι  Κ Ι  Ε Γ Ω  Κ ΑΤ Ο Υ-
Ρ Ι Ε Μ Α Ι  Τ Ο Σ Ο,  Π Ο Υ  Θ Α  Σ Κ Α Σ Ω ».
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Τα βαγόνια του Τσίρκου Τερατόμο σταμάτησαν από-

τομα υψώνοντας ένα σύννεφο σκόνης. Ο Κέβιν, που 

είχε αποκοιμηθεί δίπλα στον Γκόγκμαγκογκ, ξύπνη-

σε από ένα απότομο τράνταγμα. Χασμουρήθηκε και 

έτριψε τα μάτια του. Η Μπράννι, η δράκαινα από τις 

κοιλάδες, ρουθούνισε και πάτησε στο έδαφος. Ο Γκό-

γκμαγκογκ ο γίγαντας κροτάλισε τα τεράστια δάχτυ-

λά του στην οροφή.

« Φ ΤΑ Σ Α Μ Ε ! »  βροντοφώναξε.

Ο Κέβιν κοίταξε γύρω του. Κατευθύνονταν προς 

την Τερατούπολη, μια τεράστια πολύβουη μητρόπο-

λη, αλλά αυτό που υπήρχε μπροστά τους δεν έμοιαζε 

με πόλη. Μια νυχτερίδα φτερούγισε έξω απ’ το βαγό-

νι και πέταξε στην οροφή. Έπειτα, μ’ ένα παφ, εμφα-

νίστηκε ο μπαμπάς του Κέβιν μέσα από ένα σύννεφο 

καπνού. Κάθισε ανάμεσα στον Κέβιν και τον Γκογκ. 

Το Σκυλί άνοιξε τα μάτια του και έφτυσε στην αγκα-

λιά του Κέβιν κάτι που έμοιαζε με λαχανί αρουραίο.

«Χμμ, νομίζω πως αυτή δεν είναι η Τερατούπολη» 

είπε ο μπαμπάς του Κέβιν κι ένας τεράστιος λερωμέ-

νος χάρτης της επικράτειας του Οντ Γκράκελσερ εμ-

φανίστηκε στον αέρα μπροστά του.

Το λαχανί αρουρόπραγμα στην αγκαλιά του Κέ-

βιν ανοιγόκλεισε δυο φορές τα μάτια του και μετά 

κούνησε πέρα δώθε τη μύτη του και εξερράγη.

Ο μπαμπάς του Κέβιν συνέχισε. «Αυτό το μέρος 

λέγεται…»

Κοίταξε μια μικρή ταμπέλα στην άκρη του δρό-

μου που ήταν σχεδόν πλήρως κρυμμένη από αγκα-

θωτές βατομουριές και θάμνους.

«Κάτω Σκλαβούλα» είπε. «Γκογκ, μας έφερες ακρι-

βώς στη μέση του Πουθενά».

Ο μπαμπάς του Κέβιν έδειξε ένα σημείο στον χάρ-

τη που έγραφε Π Ο Υ Θ Ε Ν Α . Η άκρη του Πουθενά ήταν 

σημειωμένη με μια στριφογυριστή μπλε γραμμή.

«Κάπου πρέπει να διασχίσαμε το Ποτάμι των Δα-

κρύων» πρόσθεσε. «Είμαστε πιο μακριά απ’ την Τε-

ρατούπολη απ’ όσο ήμασταν προηγουμένως».

Ο Γκόγκμαγκογκ άνοιξε ένα μικρό ξύλινο κουτί 

ΑΠ Α ΓΟΡΕΎ ΕΤΑΙ  Η ΕΊ Σ ΟΔΟΣ  
ΣΤΟΥΣ Α Γ ΝΏΣΤΟΥΣ!



και έβγαλε ένα μικροσκοπικό σκούρο καφέ πλάσμα 

με φτερά. Το πλάσμα κρεμάστηκε απ’ το γιγάντιο δά-

χτυλό του και χασμουρήθηκε χαμηλόφωνα.

«Τ Ο  Σ Υ Σ Τ Η Μ Α  Ν Υ Χ Τ Ε Ρ Ι Δ Ι Κ Η Σ  Π Λ Ο Η Γ Η Σ Η Σ 
Δ Ε  Δ Ο ΥΛ Ε Υ Ε Ι ».  Ο Γκογκ ανασήκωσε τους ώμους 

του και ξανάβαλε τη νυχτερίδα στο κουτί της.

Με ένα παφ καπνού ακόμα, εμφανίστηκε στην 

οροφή και η μητέρα του Κέβιν.

«Έχουμε πρόβλημα;»

Ο μπαμπάς του Κέβιν έγνεψε. «Είμαστε σε λάθος 

μέρος».

Ο Σίλας και η Σύλβια εμφανίστηκαν με άλλα δύο 

παφ καπνού.

«Τι συμβαίνει;» ρώτησε η Σύλβια, βγάζοντας τις 

τσίμπλες απ’ τα μάτια της, και ο Σίλας χασμουρήθη-

κε λέγοντας «Πού είμαστε;».

Ο μπαμπάς του Κέβιν ξανακοίταξε την ταμπέλα. 

«Χαθήκαμε» είπε. «Είμαστε σ’ ένα μέρος που λέγε-

ται Κάτω Σκλαβούλα, στη μέση του Πουθενά. Δεν 

έχουμε ξαναβρεθεί ποτέ τόσο ανατολικά».

«Του Πουθενά;» είπε ξέπνοα η μαμά του Κέβιν. 

«Μα εκεί δεν είναι που ζουν οι άνθρωποι;»

Ο μπαμπάς του Κέβιν έγνεψε. «Ναι, αν και δεν 

έχω δει ποτέ μου άνθρωπο. Εσύ;»

Η μαμά του Κέβιν 

το σκέφτηκε για 

ΚΑΤΩ
ΣΚΛΑΒΟΥΛΑ 
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μια στιγμή. «Όχι» είπε τελικά. «Δεν ξέρω ούτε ένα 

τέρας που να έχει δει άνθρωπο από κοντά».

«Ο θείος Ντραξ μάς έλεγε παλιά ιστορίες για τους 

ανθρώπους» είπε ο Σίλας. «Έλεγε ότι φτιάχνουν ρού-

χα απ’ το χνούδι που έχουν στον αφαλό τους».

«Κι ότι βάζουν τα νύχια των ποδιών τους μέσα στα 

τοστ και τα τρώνε· κι ότι για να διώξουν τους αγνώ-

στους φταρνίζονται τόσο δυνατά, που μέσα απ’ τη 

μύτη τους βγαίνει μέχρι και το μυαλό τους» πρόσθε-

σε η Σύλβια.

«Έλα τώρα, Σύλβια» είπε η μαμά του Κέβιν «αυτά 

δεν είναι παρά χαζομάρες του θείου Ντραξ. Είμαι βέ-

βαιη ότι οι άνθρωποι είναι καλοσυνάτα πλάσματα».

«Άσε που» πρόσθεσε ο μπαμπάς του Κέβιν «έχου-

με άλλα προβλήματα».

Μ’ ένα χτύπημα των δαχτύλων του ο χάρτης εξα-

φανίστηκε. Στη θέση του εμφανίστηκε ένα όμορφο 

ξύλινο σεντούκι.

«Μας τέλειωσε το χρυσάφι» είπε. «Για να συνεχί-

σουμε το ταξίδι μας, χρειαζόμαστε περισσότερα χρή-

ματα. Κοντεύουμε να ξεμείνουμε από δρακοτροφή 

και χρειαζόμαστε και καινούριες ρόδες για τα βαγό-

νια».

Ο Κέβιν έριξε μια ματιά στο σεντούκι, και πράγ-

ματι ήταν αδειανό.

«Κρίμα που δεν μπορείς να εμφανίσεις και χρυ-

σάφι μ’ ένα χτύπημα των δαχτύλων σου» είπε.

Ο μπαμπάς του Κέβιν κούνησε το κεφάλι του. «Δεν 

έχουμε χρόνο για ανόητες προτάσεις» είπε, και μ’ ένα 

χτύπημα των δαχτύλων του εξαφάνισε το σεντούκι. 

«Τα πράγματα είναι σοβαρά».

«Μα πρέπει να φτάσουμε στην Τερατούπολη» είπε 

ο Σίλας. «Συμμετέχουμε στο ΦΕΣΤΙΒΑΛ ΤΡΟΜΟΥ».
Ο Κέβιν έβγαλε ένα χαρτί απ’ την τσέπη του. Ήταν 

ένα φυλλάδιο που έγραφε:

ΕΤΟΙΜΑΣΤΕΙΤΕ!

ΕΤΟΙΜΑΣΤΕΙΤΕ!
 

ΓΙΑ ΤΟ ΠΑΓΚΟΣΜΙΩΣ ΔΙΑΣΗΜΟ 

ΦΕΣΤΙΒΑΛ ΤΡΟΜΟΥ

ΑΝΑΤΡΙΧΙΛΑ! ΑΔΡΕΝΑΛΙΝΗ! ΑΗΔΙΑ!

ΕΛΑΤΕ ΝΑ ΔΕΙΤΕ ΤΗΝ ΕΚΠΛΗΚΤΙΚΗ 

ΠΑΡΕΛΑΣΗ ΤΩΝ ΔΡΑΚΩΝ

ΣΑΣ ΠΕΡΙΜΕΝΟΥΝ ΦΑΝΤΑΣΤΙΚΑ ΕΠΑΘΛΑ!!!
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Το Φεστιβάλ Τρόμου ήταν το μεγαλύτερο γεγο-

νός της χρονιάς για όλα τα τέρατα και ο Κέβιν δεν 

ήθελε να το χάσει με τίποτα. Ονειρευόταν εδώ και 

μήνες τα θεάματα και τους ήχους και τις μυρωδιές 

του. Θα έρχονταν τσίρκα και τέρατα από τα πέρα-

τα της γης – θα μοιράζονταν τις ιστορίες τους, θα 

επεδείκνυαν τα καινούρια κόλπα τους και θα έπαιρ-

ναν μέρος σε διαγωνισμούς και δεξιώσεις και πάρ-

τι. Ο Κέβιν ανυπομονούσε για την Παρέλαση των 

Δράκων επειδή για πρώτη φορά η Μπράννι ήταν 

αρκετά μεγάλη ώστε να πάρει μέρος. Κι οι γονείς του 

Κέβιν είχαν συμφωνήσει στην παρέλαση να καθίσει 

αυτός μαζί με τον Γκογκ καβάλα στην Μπράννι. Και 

μόνο στη σκέψη ότι θα το έχανε αυτό, η καρδιά του 

σκοτείνιαζε.

Αλλά καθώς ο Κέβιν κοίταζε από τη μία το άδειο 

ξύλινο σεντούκι και από την άλλη την πινακίδα που 

έγραφε Κάτω Σκλαβούλα, μια πανέξυπνη ιδέα φύ-

τρωσε στο μυαλό του.

«Γιατί να μη δώσουμε μια παράσταση εδώ πέρα; 

Ποτέ δεν ξέρεις, μπορεί ν’ αρέσει στους ανθρώπους» 

είπε, αν και είχε συνηθίσει τόσο να μην τον ακούει 

κανείς, που το είπε πολύ χαμηλόφωνα.

Η μαμά του Κέβιν σήκωσε το κεφάλι της. «Τι πράγ-

μα;»

Η Σύλβια ρουθούνισε. «Τίποτα, μόνο μια ανόητη 

ιδέα: να δώσουμε παράσταση εδώ» είπε.

Ο μπαμπάς του Κέβιν κοίταξε τριγύρω. «Να δώ-

σουμε παράσταση εδώ;» είπε. «Αυτή η ιδέα δεν είναι 

ανόητη».

Η μαμά του Κέβιν έγνεψε. «Καθόλου ανόητη. Εί-

ναι φοβερή ιδέα. Όλοι λατρεύουν τα τσίρκα, ακόμη 

κι οι άνθρωποι. Κι έτσι θα μπορούσαμε να μαζέψου-

με αρκετό χρυσάφι ώστε να φτάσουμε στην Τερατού-

πολη».

Ο μπαμπάς του Κέβιν χαμογέλασε. «Μπράβο, Σύλ-

βια, έσωσες την κατάσταση» είπε. «Γκογκ, πάμε στην 

πόλη να βρούμε ένα μέρος να στήσουμε το Τσίρκο 

Τερατόμο. Θα χαρίσουμε στους κατοίκους της Κά-

τω Σκλαβούλας μια παράσταση που δε θα την ξεχά-

σουν ποτέ».

Η Σύλβια έβγαλε τη γλώσσα της στον Κέβιν και 

μετά χαμογέλασε.

Ο Κέβιν στράφηκε στο Σκυλί. «Πόσο αναμενόμε-

νο» μουρμούρισε. «Εμένα δε μ’ ακούει κανένας».

Το Σκυλί κούνησε την ουρά του και μετά αμόλη-

σε ένα τραχύ βρομερό ρέψιμο πάνω στα μούτρα του 

Κέβιν.

Ο Γκόγκμαγκογκ τίναξε τα γκέμια και η Μπράν-

νι η δράκαινα έσυρε τα βαγόνια προς την πόλη. Αλ-



λά καθώς προσπερνούσαν την πινακίδα που έγραφε 

Κ ΑΤ Ω  Σ Κ Λ Α Β Ο ΥΛ Α , ένα φύσημα του ανέμου τίνα-

ξε για λίγο τους αγκαθωτούς θάμνους και τις βατο-

μουριές που κάλυπταν την πινακίδα.

 

ΜΕΙΝΕΤΕ ΜΑΚΡΙΑ!

(ΕΙΔΙΚΑ ΑΝ  
ΕΙΣΤΕ ΤΕΡΑΣ!)

ΚΑΤΩ
ΣΚΛΑΒΟΥΛΑ 

ΦΑΚΕΛΟΣ  ΣΤΟΙΧΕΙΩΝ  ΤΕΡΑΤΟΣ
Όνομα: Σκυλί
Ηλικία: Άγνωστη
Είδος: Άγνωστο, αλλά σίγουρα δεν είναι σκυλί. Διασταύρωση ανάμεσα σε κάτι πολύ θυμωμένο, κάτι πολύ πεινασμένο και κάτι πολύ βρομερό. Με φτερά.

Πόστο στο Τσίρκο: Αποκομιδή σκουπιδιών. Το Σκυλί τριγυρίζει σε όλους τους κάδους και τρώει Ο,ΤΙ βρει μέσα.
Του αρέσουν: ο Κέβιν, να κοιμάται και ο Κέβιν να κοιμάται. Έχει αδυναμία και στο να πίνει νερό μέσα από τουαλέτες.

Προειδοποίηση: Μην αφήσετε ποτέ το Σκυλί να σας γλείψει τη μούρη.
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Αλλά θα πιστέψει κανείς πως τα 
τέρατα δεν είναι οι κακοί της ιστορίας;

ΕΤΟΙΜΑΣΤΕΙΤΕ ΓΙΑ ΜΙΑ 

ΔΙΑΣΚΕΔΑΣΤΙΚΗ ΠΕΡΙΠΕΤΕΙΑ 

ΠΟΥ ΘΑ ΣΑΣ ΒΡΙ-ΚΟΛΑΚΕΥΣΕΙ!

Από δω ο Κέβιν. Είναι βρικόλακας, αλλά δεν 

έχει κλείσει ακόμα τα έντεκα και δεν μπορεί 

να μεταμορφωθεί σε νυχτερίδα.

Από δω η Σούζι. Είναι άνθρωπος και έχει 
παγιδευτεί στην πιο βαρετή πόλη 

που έχει υπάρξει ποτέ.

ΣΚΥΛΙ

Μόλις ο Κέβιν φτάνει στην ήρεμη πόλη της Σούζι, 
η οικογένειά του ενοχλεί κατά λάθος ένα 

μυστηριώδες πλάσμα. Που θα καταστρέψει τα πάντα. . . 
εκτός κι αν ο Κέβιν μπορέσει να το εμποδίσει.

Κι από δω το Σκυλί.

Που δεν είναι στ’ αλήθεια 

σκυλί… ΕΝΑ ΠΟΛΥ ΜΥΣΤΗΡΙΩΔΕΣ ΤΕΡΑΣ
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